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INA samym wstępie Programatu moiego zaspokaiaiac bada- 
nia osób” wielu ; troskliwych o gruntowne oświecenie Mło- 
dzieży powtarzam, com iuż w roku przeszłym oświadczył, iż 
Szkoła nasza przez wyrok Naywyiszéy Władzy Edukacyynéy, 
w rzędzie Szkół Departamentowych Xiestwa Warszawskiego iest 
umiesczona. Nauczyciele zatém przy niéy sie znayduiący w da- 
waniu Języków, Nauk, Umieiętności i Kunsztów stosuią się do 
Planu od Prze$wietney Dyrekcyi Edukacyi Publicznéy na ten 
gatunek Szkół w roku teraźnieyszym urzedownie wydanego. 

Nim przystąpię do wysczególnienia prac odbywanych w cią- 
gu roku szkolnego przez nauczycieli tey Szkoły po wszystkich 
klassach, wyłoże pierwéy w krótkości, iakiego losu ta Szkoła 
doznawała. 

Chociaż dobro młodzieży i wzgład na zdrowie Nauczycie- 
li wymagały określenia liczby Uczniów maiących bydź w ka- 
żdey z osobna klassie , z tém wszysikiém liczba zgromadzonych 
do Szkoły naszéy młodzieńców w pierwszém półroczu 490. wy- 
nosiła, iak Rapport u Przeswietney Dyrekcyi Edukacyinéy na 
początku Marca roku bieżącego złożony dowodzi. Pomimo czy- 
nionych przełożen trudno było Rodzicom odmówić mieysca dla 
ich dzieci pragnących uczyć sie pod naszym dozorem. Rozdzie- 
lona młodzież na Klassy według potrzeby, łedwie zatrudnienia 
swoie z Nauczycielami rozpoczeła , kiedy przez wypadki woienne 
w miesiącu Październiku roku zeszłego , a [potem w Styczniu ro- 
ku bieżącego, kilkudziesiat Uczniów zwoli Rodziców do domów, 
swoich dla bezpieczeństwa oddalić sie musieli. 

Такоже: wypadki nie są przyjemne dla Nauczycieli pra- 
wdziwie przywiązanych do dobra publicznego , które się powie- 
ksza przez dobre wychowanie i oświecenie młodzieży. Nie dość 
na tóm niesczęściu, npwa a okropna klęska wcisnęła się nagle 
do Instytutu naszego. W śrzodku albowiem miesiąca Listopa- 
da Professor Literatury Polskićy , Religii, Języka Greckiego i Mas 
tematyki, X. Antoni Miochowski Członek Zgromadzenia Pi- 
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darskiego gwałtowną chorobą przyciśnionym został. Biegli 
w swoiéy sztuce lekarze. przez szacunek i przyiazn dla niego, 
wszelkich używali potrzebnych śrzodków , aby go do zdrowia 
przywrócić mogli, do czego i nasze naysczersze łączyły sie ży- 
czenia. Jednakże moc choroby przemogła nad kwitnacym cho- 
rego wiekiem, umieiętnością lekarzy i naszą około niego tro- 
skliwościa. Na dniu albowiem czternastym Stycznia r. b. we dwu- 
dziestym siodmym roku życia przeniosł sie do wieczności z po- 
wszechnym i dotąd niezmnieyszonym Zgromadzenia i Uczniów 
žalem: O stracie tak wielkiéy , iaka poniosł Instytut w iego 
osobie, nigdy zapomnieć nie można. Gdyż przymiotami i nauką 
potrzebną do stanu nauczycielskiego zbogacony , przy moralności 
prawdziwéy posiadał ducha gorliwości w uczeniu 1 state |przy- 
wiązanie do obowiązków, którym sie dobrowolnie i przez własny 
wybór poświęcił, i w ich pełnieniu właściwe ukontentowanie 
znaydował. 

Skoro moc choroby górę brać zaczęła nad naszym szaco- 
wnym Mlochowskim у w naygwałtownieyszey dla Szkoły potrze- 
bie JX. Kaietan Madaliński iu dawniey w wydziale Eduka- 
cyynym znakomite maiący zasługi, i JP. Zpzacy Stankowski 
znany z swoich prać Nauczyciel, powodowani szacunkiem dla 
Zgromadzenia i osobistą przyiaźnią dla niektórych iego Czion- 
ków, dwie trzecie części godzin na siebie przyięli. Pierwszy 
stale wspiera nas swoią usługa w Klassie IV, V. i VL za co mu 
publicznie naysczerszą wdzięczność oświadczam. Lecz drugi 
musiał nas w Marcu opuścić, oddalaiąc się za granicę z synem 
JW. Hrabi Ossolińskiego Prezesa. Sądu Apellacyynego. W tym 
smutnym wypadku dla Szkoły ofiarował nam chętnie pomoc zwo: 
ię JX. Pawel Chrzanowski Professor Literatury Polskićy i Ea- 
cinskiéy w Konwikcie Piiarskim Warszawskim, przyymuiac Li- 
terature Polska w Klassie V. i VI. rs 

"Tak częste odmiany nie są przyjemne dla Iństytutu Szkol- 
nego, bo i Nauczyciele i Uczniowie pewny a nieuchronny 
ponoszą przy tem usczerbek. Wszystko iednak uledz musi po- 
drzebie. Język Francuzki w Szkole naszéy dawat między inny- 
mi Nanczycielami JPan Jam Гашт w Klassie IL IL i IV. 
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Z koncem Grudnia roku zeszłego interesa 'prywatne skłoniły 
go do uwolnienia się od prac w naszym Instytucie. - Zastąpił 
mieysce iego od „dnia 1go Stycznia roku bieżącego JP. Xawery 
Nicole rodem Szwaycar, trudniae; się od lat szesnastu w kra- 
iu naszym po różnych Domach Obywatelskich Edukacya pry- 
жатпа. ` Posiadaiąc przy iezyku Francuzkim, Polski, Niemiecki 
i Łaciński, iest równie iak JP. Bruck dla Uczniów użytecznym i 
gorliwym w pełnieniu śwoićy powinności. | 

Dzięki przychylnemu dla młodzieży uczacéy sie losowi, iż 
w czasie nag przykrzeyszego nacisku mnóstwa woyskowych ró- 
żnych Narodów i ftopni do naszych murów, przez co i Klassy 
niższe przez czas nieiaki były zaięte od żołnierzy straż głowną 
ntrzymuiących , zdołalismy utrzymać ią w porządku przy pra- 
cach'zwyczaynych i ochronić od rozsypki. My sami prawie od 
roku zostawieni bez funduszu do życia dla niedostatku pienię- 
dzy po kassach- krajowych, wśrzód przykrych częstokroć zda- 
rzeń w materyi kwaterunkowéy i zgryzot nieprzerwanych, mie- 
scilismy według możności młodzież po różnych kątach gmachu 
naszego, chociaż z naywiększą naszą niewygoda i przykrością , 
aby przez nas nie ucierpiało dobro publiczne. Uczesczalo do 
Szkoły naszéy w drugiém półroczu 446. Uczniów, nie licząc 
20. młodzieńców, e Sem ku końcowi roku szkolnego przybyli, 
końcem oswoienia się na rok przyszły z ustawami szkolnómi. 

Dla załatwienia potrzeb w Szkołach wszelkiego gatunku, 
Naywyższa władza Edukacyyna opłatę roczną od Ucznia w Szko- 
Че Departamentowey Zł. Pol. Dwadzieścia Cztery zaleciła. Gdy 
jednak z powodu téy uchwały ze strony Rodziców nieraz za- 
chodzą trudności przykre dla Rektora, dlatego przymuszonym 
się widzi umieścić w tym Programmacie wyiątek z Instrukcyi 
względem opłaty od Uczniów wydandy przez Prześwietną Dyre- 
keya Edukacyyną pod dniem 2g. Stycznia 1812. 


| ` - ! ` 8. 4. 


» W Szkołach Departamentowych każdy Uczeń płaci ro- 
cznie Zł. Poł. 24, dwiema ratami po Zł. Pol. 12." 
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^.» Przed zaczęciem każdego półrocza szkolnego Uczniowie 
maiacy chodzić do Szkoły , prezentowani będą Rektorowi przez 
swoich rodziców , opiekunów lub ich zastępców do examinu i 
-zapisu ; przy czem zaraz stosowną kwote złożą i 1 na nią kwit 
odbiorą, który przez Ucznia pierwszy raz do Szkoły w každém 
półroczu przychodzącego , ma bydź okazanym Professorowi, bo 
bez takowego kwitu Uczeń do Szkoły przyiętym bydź nie może.” 


AC SOLS ^ $. 7. 


» Od opłaty tóy moga bydź uwolnieni synowie bardzo ubo- 
gich rodziców, daiaey niewątpliwe dowody znakomitey zdatne- 
Sci i wielkiéy ochoty do nauk, taka iz sie po nich z pewnością 
spodziewać można, 2e wyyda na ludzi światłych, i użyteczno- 
ścią dla kraiu, a mianowicie dla Szkół wywięzywać się będą 
z doznanego dobrodzieystwa." 


$. 8. b 


» Chcący zyskać takowe uwolnienie od opłaty Rodzice ,uda- 
dzą się z prośbą do dozoru właściwego. Do téy prośby przyta- 
czą; 

a, Zaświadczenie urzędowe swego ubóstwa, to iest z miast 
od Prezydentów Municypalnosci lub Burmistrzów, ze 
wsi od wojtów z wyciśnieniem pieczęci urzedowéy 
respective Urzednikow wspomnionych.* 

L, Dowodyi zaświadczenia odbytéy dotąd nauki, ieżeli iuż 
зака brali i! sprawowania się.” 


» Dozor zasiągnąwszy opinii Rektora теу Szkoły, do któréy 
sie wpraszaią, iezeli ta okaże się za Uczniem , wyda temuż uwol- 
nienie od opłaty na idące półrocze.  Jeżeliby zaś Rektor dał 
opiniia przeciwną, powinien ią przed dozorem należycie uspra- 
wiedliwić. " 
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» Uwalniania co pólroku maia bydź odnawiane, a zatóm 
wcześnie przed zaczęciem nowego półrocza Rodzice lub Opie- 
kumowie prośbę swoię do dozoru podać powinni z 'przyłącze- 
niem opinii Rektora.” 


Te ustawę względem bpłaty szkolnéy podawszy do wiado- 
mości, nie można zamilczec oboiętnie dostrzeżenia od lat wie- 
lu stwierdzonego doświadczeniem , iż dla Ucznia Klassy V. i 
WI. nic bardzićy nie staie się przeszkodą do należytego dosko- 
nalenia się w naukach i postępku w obyczaiach, iak dozór pry- 
watny przez nich przyyınowany nad Uczniami klass niższych. 
Obowiązkiem albowiem domowym zaieci, poświęcaiąc się dla 
pewnego zysku obowiązkom Dozorców młodzieży z muieysza 
usilnoscia odpowiadaia pracy. nauczycielskiéy dla ich dobra po- 
Swieconéy, a cze$ciéy nawet zysk mały nad własne oświecenie 
zdobiace sczególnićy człowieka przekładaią. Całe przeto Zgro- 
madzenie Nauczycielskie zgodziło się na to, aby żaden z Uczniów 
Klassy V. i VI. nie mógł bydź Dyrektorem domowym i Korre- 
petytorem, póki Klass wszystkich z zaletą nie skończy. Gdy. 
sie zdatnym okaże, może zostać przy Szkole do czasu pewnego 
à uzyskać dozor nad Uczniami, którzy potrzebować beda iego 
pomocy, lecz obowiazanym zostanie stosować sie do przepisów 
iakie Przeéwietna Dyrekcya Edukacyyna wzgledem Korrepety- 
torów w swoich ustawach na Szkoły wydała. 


Jak iest potrzebna między młodzieżą uczącą się emulacya 
łatwo każdy mógł się przekonać , kto w ićy gronie część życia 
swoiego przepędził. Chcąc korzystać z tey do dobrego dzia- 
łania sprężyny po upłynionym kilkotygodniowyin czasie obra- 

"chowawszy ka2déy Klassy zasługi z dzienników i rapportów mie- 
sięcznych wyiete, Klasse naybardziéy zasłużona , iako celuiaca 
ogłaszamy. Ма ten chlubny, a dla nas przyjemny zasczyt pier 
wszeństwa od Września do Newego roku Klassa Trzecia, od 
Nowego roku do Zapust Klassa Piąta, od Zapust do Wielkićy- 
nocy Klassa Czwarta, od Wielkiéynocy do Zielonych Świątek 
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Klassa Druga oddziału A. od Zielonych Swiatek ku początkowi 
miesiąca Lipca Klassa Czwarta iak naysprawiedliwiéy zasłużyły. 

Jescze na iedne okoliczność Przeswietnéy Publiczności ob- 
iaśnienie winienem. Pytano się mnie nie raz, czemu przy Szko- 
le naszéy zuayduie się teraz wiecéy obcych Noto oia niż ze 
Zgromadzenia Piiarskiego. Pochodzi. to z niedostatku osób 
w Zgromadzeniu Piiarskićm , gdzie szczupłość funduszów „a wie- 
loé pracy, nieustannéy, od diugiego.w niem zostawania nie ie- 
dnego odstręcza. W samey rzeczy przy Szkole naszey. Depar- 
taınentowey maiacéy oprócz Klass sześciu, po dwa oddziały 
w Klassie 1wszéy i drugiey, i czterysta kilkudziesiąt Uczniow, gdzie 
na tydzień godzin 250. w drugim półęoczu przypadało, całe 
grono Nauczycielskie przez rok szkolny składaiące się z osól 
rg, kilku tylko zawiera członków Zgromadzenia BRE y 


iak sie z. nastepuiacéy listy. okaznie.. 


= 


Ze Zgromadzenia. Piiarskiego :: 


1. Edward Czarnecki Rektor Szkoły, Professor Religii, i Mo- 
ralności w Klassie Pierwszéy, a stylu Polskiego w Klas- 
się Czwartéy. 

о. Jan Bystrzycki Professor Fizyki, Chimii, Historyi naturalnéy, 
Astronomii, Zastepca Professora Matematyki. w Klassie 
V.i VI. 

5. Antoni Mbockowski Professor Literatury Polskiey, Religii i i 
Moralności, Matematyki do dnia 19. Listopada r. z. na 
mieyscu iego iest Pawel Chrzanowski Professor Litera- 
tury Polskiey od 1. Marca w Klassie V. i VI. 

4. Walenty Makulski Professor Historyi Powszechney, Lite- 
ratury i Jezyka Łacinskiego i Greckiego. 

5. Woyciech Garsczyński Professor Polskiego i Łacińskiego 
Języka, Religii, Moralności, i Rysunków, 


. 6. Dyzmas Grocholski Professor. Polskiego i Łacińskiego Je 


zyka, Refigii, Moralności i Botaniki, -L 
7» Kazimierz Dziatkowski Professor Eaciuskiego Języka, Aqt- 
etyki, Algiebry i Jeometryi w Klasie ШІ. à IV. 
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Przybrane Osoby do spólnćy pracy: 


1. X. Madaliński od 1. Grudnia r. z. Professor Literatury Pol- 
skićy w Klassie IV. Religii i Moralności, w Klassie IV. 
-N. i VL 
2. X, Antoni ,Grunert Professor Literatury i Języka Niemie- 
ckiego we wszystkich Klassach. 
3. P. Jan Roszkowski Professor Języka Łacińskiego i Prawa 
w Klassie IV. V. i VI. 
4. P. Ignacy ous był od r. Grudnia r. z. do 1. Marca 
r. b. Zastępcą Professora Literatury Polskiéy w Klassach 
IV. V. i VI. 
b. P. Franciszek Jasiński Nauczyciel Języka Polskiego, Fran- 
cuzkiego, Lacinskiego i Historyi Polskiéy. 
6. P. Dyonizy Lanckoroński Nauczyciel Języka Łacińskiego, 
Historyi Polskiéy i Jeografi. 
7. P. Augustyn Buchartowski Nauczyciel Języka Polskiego, 
Jeografii i Historyi naturalnéy. 
8. P. Piotr Bruck Nauczyciel Języka i Literatury RER, 
w Klassie V. i VL 
9. P. Xawery Nicole Nauczyciel Języka Francuzkiego wKlassio 
II. IH. i IV. 
10. P. Jan Podbielski Nauczyciel Kaligrafii. 
ii. P. Alexander Maierski Nauczyciel Rysunków. 
12. P. Tadeusz: Wagner Nauczyciel Jezyka Polskiego, Ary- 
tmetyki, Rysunków i Kaligrafii. 
13. P. Marcin Wysznacki przybrany od Wielkieynocy do 
grona Naszego Nauczyciel Języka Polskiego, Francuz- 
kiego i poczatkowéy Geometryi w Klassie Il. 

Z Nauczycieli przybranych, P. Franciszek Jasiński po kil- 
koletnićy pracy w Szkole naszéy z koncem roku szkolnego od- 
dala się od nas inny stan sobie obrawszy. Pamięć przywiąza- 
nia iego do naszego Jnstytutu, nigdy w umysłach naszych nie 
wygaśnie. 

To poprzedniczo powiedziawszy o losie Szkoły naszéy do 


E 
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wyszczególnienia Nauk dawanych w ciągu roku szkolnego-przy- 
«терше. ү + ' 


I. 
JĘZYK v LITERATURA POLSKA. 


KLASSA Iwsza. Nauczyciele we dwóch Oddziałach tey 
Klassy byli P. Buchartowski i P. JZysznacki. — W prawianę 
Uczniów tey Klassy w wyraźne, ciągłe i dobitne czytanie. — 
W porządne powtarzanie treści rzeczy czytanych; do czego uży- 
to Xiążki na Szkoły Elementarne przepisanéy , pod tytułem; 
Nauka Czytania. | 

Z: Części т wszéy Grammatyki Narodowóy X. Kopczyńskie- 
go wyiaśnili Nauczyciele Uczniom we wszelkich wzgledach ośm 
częśći mowy ludzkièy — Zastanawiaiąc szczególniey uwagę 
Uczniów nad Imieniem, Zaimkiem i Slowem.— 

Dla wprawy w dobre wymawianie i kształcenie głosu, na- 
znaczane sobie mieli Uczniowie , raz Bayki łatwieysze z Krasi- 
ckiega, drugi raz wyiątki z innych Pisarzów do wieku i poiecią 
stosowne. 

W początkach roku szkolnego pisali formy Przypadkowa- 
nia i Czasowania —Późniey Powiastki w Klassie opowiadane. — 
Nakoniec wiersze łatwieysze na mowę niewiazana przerabiali.— 


KLASSA II. Nauczyciele we dwóch Oddziałach téy Klassy 
X. Garsczyński i X. Grocholski —Przez cztery godziny w ty- 
godniu temu iezykowi poświęcone, staraniem było Nauczy- 
" cieli dać gruntownieysze wyobrażenie ośmiu części mowy, 
iuż w Klassie poprzedzaiacéy słyszanych, i wprawiać Uczniów 
w dokładnieysze Czytanie , rozbiór à urabianie głosu. Za 
wzór do.tego służyły Bayki i Powieści Krasickiego, Pieśni 
Karpińskiego niższego rzędu, Spiewy Narodowe i Zabawki 
Osińskiego. j / 
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Z Grammatyki części Igiey ułatwili Nauczyciele Uczniom 
następuiace Rozdziały: o Rodzaiowaniu Rzeczowników Żywo- 
tnych i nieżywotnych — o Rodzaiach Przymiotników i Stopnio- 
waniu tychże — о Postacinch: Grammatycznych — Nakoniec o 
Przypadkowaniu Imion i Czasowaniu Słów wraz z Uwagami do 
tego przylaczonemi. Wreszcie wytłumaczyli w krótkości Naukę 
o Pisowni Polskiéy. — 

Na zabawy prywatne prócz treści rzeczy czytanych lub 
słyszanych, pisywali Powieści, Bilety i Listy w potocznych ma- 
teryach — 


KLASSA Ш. Z Grammatyki na tę Klasse przeznaczonéy, 
Wytłumaczono Uczniom Rozdziały nastepuiace: О. wewne- 
trzném wyrazów znaczeniu — o Przenośniach — о Zrzódtos!o- 
wie — o Stoworodzie — о Poznaniu Myśli — Przypadków — 
Postaci — o Składni Zgody — Rządu i Szyku w Polszczyznie. 

Na potwierdzenie podanych Uczniom prawideł, iako też 
dla wprawy w Deklamacya zalecane były do nauczenia sie na 
pamieć, z Pisarzów Oyezystych, Planém od Prześwietney Dyre- 
kcyi Edukacyynéy wskazanych , pieknieysze co do stylu i myśli 
wyiatki; iako to: a Podroży (Krasickiego, — z'Yrenów Jana 
Kochanowskiego , z Sielanek Naruszewicza i innych, 2 Kar- 
pińskiego, Kniaźnina, Trebeckiego, — z Listów Golańskie- 
go i t.d. 

Dla nabrania wprawy w styl listowy i opowiadaiący, czy- 
tali Uczniawie Krasickiego Tom VI. i Dzieła wydanego przez 
S.S. pod tytułem wzory Biletów, Listów i Memoryałów w ró- 
żnych materyach Tom Iwszy. ; 

Roboty domowé naznaczane byly stosownie do Klassy, 
wieku i Planu. lr. Listy przyiacielskie w materyach częścićy 
wydarzać się mogących w towarzystwie; јако to, z Pro$ba — 
z Podziekowaniem za wyświadczoną łaskę. — z Doniesieniem — 
Powinszowaniem — Pożegnaniem i t. d. 2. Opisy historyczne 
po wiekszéy cześci z dziejów Narodowych czerpane. Wjazd 
tryumfalny do Wiednia Jana Ш. po wybawieniu Niemiec z nie- 
woli Tureckićy. — Przypadek Kięcią Koreckiego w Stambule. — 
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Waleczność Zelislawa w bitwie z Morawcami it. d 3. Życia 
niektórych rodaków, cnota, nauką i usługami w oyczyznie 
wsławionych. Prócz tego, tłumaczyli z obcych iezyków na ro- 
dowity, a sczegöluiey > Lacinskiegd opisy pieknieysze z dzieł 
Cycerona i innych. — Na te nauke miał Professor Makulski 
dwie godziny w tygodniu przeznaczane. — 


KLASSA IV. Po wyłożeniu w krótkości nauki o Jloczasie 
Polskim i przytaczeniu niektórych uwag nad gatunkami Poezyi 
w Klassie poprzedzaiacéy dawanémi, rozebrali Uczniowie wraz z 
Nauczycielem własności Wierszopistwa Polskiego, co do przy- 
iniotów zewnętrznych, a stwierdziwszy wyiaśnione prawidta 
przykładami iakich starczy Grammatyka narodowa; przysta- 
piono do uwag nad Rymotworstwem wewnetrzném w mniey- 
szych rodzaiach Poezyi. Wyktadano przymioty stylu i ducha 
Bayki, Sielanki, Satyry, Epigrammatu i Pieśni 'w niższym tonie. 
Wskazuiac oraz Uczniom koleyno stosowne przykłady do ka- 
Zdego rodzaiu z Tomu Il. wyboru poezyi. 

* Styl mowy niewiazanéy. =- Powtórzywszy reguły gramma- 
tyczne w Klassie III. iuż roku poprzedzaiacego słyszane, zaczeli 
Uczniowie rozbierać teorya Listów i Memoryałów w wyz- 
szych materyach; Wyłuszczono naprzód przymioty stylu listo- 
wego w różnych wzgledach, po czém czytano przykłady do 
rzeczy stosowne, iakich starczyły xiążki I. pod tytułem Wzory 
Biletów, Listów i Memoryałów z przydatkiem uwag o stylu 
listowym Tom Igi. 2. X. Golanskiego .od Przeswierney Dyre- 
kcyi zalecona. — Po przytoczeniu | nakoniec różnych wzorów 
w mowie niewiązanćy, z Pisarzów Narodowych, dane były uwa- 
gi w krótkości i o innych rodzaiach stylu. — 

Na ćwiczenia prywatne przekładali naprzód Uczniowie 
z obcych iezyków a sczególniéy z.Łacinskiego na oyczysty: 
Opisy w wyższym stylu — Mówki pomnieysze całkowicie lub 
urywkowo — Robili podobneż — Pisali Listy, Prośby i Memo- 
ryały w materyach podanych przez X. Rektora Czarreckiego.—. 
Nie zaniedbali także doświadczać sił swoich w mowie wigzanéy 
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Gzęścią dumaczac obrane do gustu wyiatki z obcych ięzykówą 

częścią tworząc z wlasnéy imaginacyt rzeczy DO, 
Nauczycielami byli wtéy.Klassie Ap, X.:M?ochowsk , daléy 

P.Stankowski, nakoniec X. Madaliński. | 


KLASSA. V. Professor X. Chrzanowski wyłożywszy 
Uczniom ogólne własności stylu, starał sie różnicę i wła- 
ściwość trzech iego gatunków dokładniey oznaczyć na odćzy- 
tanych z rozbiorem przykładach, wyiętych z Pisarzów Oyozy- 
stych. — Czynione uwagi poparł prawidłami Konarskiego, Go- 
lańskiego i innych. гр 

Rymotwórstwo.— W pierwszym półroczu X. Professor 
Miochowski czynił uwagi podług Domairona- nad pieśniami 
wy?szego rzedu przytaczaiąc stosowne do tego przykłady, z wy- 
boru Poeżyi części II. i zinnych Pisarzów,  szczegółnićy zaś 
rozbierana była Oda do czasu, przez Naruszewicza- — Prze- 
ezytano o Rymotworcach Polskich z Krasickiego Tom III. od po- 
czątku zacząwszy aż do czasów Naruszewicza. — Professor X. 
Chrzanowski idąc za planem poprzedzaiącego, tłumaczył wła- 
sności Heroidy i Komedyi: a razem rozbierał pisma w tey 
mierze, częścią z oyczystéy, częścią z starożytnćy i nowszéy 
Literatury. | 

Zatrudnieniem prywatnóm Uczniów były tlumaczenia mów 
i czynów złacińskiego iezyka na rodowity. — Robienie podo- 
bnych w materyi od Professora podanéy.— Jak np. Myśli Glin- 
skiego — Mowa Bolesława Krzywoustego, do тоо żołnierzy, 
napadnietego od Pomorzan. — Cien Cezara do Brutusa. — 
Pallida mors адио pulsat pede pauperum tabernas regumque 
turres, — Winniśmy posłuszeństwo Rządowi. — Mowa Anni- 
bala do żołnierzy przed bitwą pod Zamą. — Heroida, Monte- 
тату do Korteza, tłumaczona z Francuzkiego i t. d. 


KLASSA VI. . Wymowa. Odczytawszy X. Professor Mfo- 
chowski wzory z Górnickiego. — Orzechowskiego, Skargi iin- 
nych mówców Narodowych, tak. oryginalnych iako też tłuma- 
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czonych — Poparł опе uwagami z prawideł o Krasoiiowstwie , 
z Konarskiego, Domairona i Golänskiego czerpanemi.—Zatrudnił 
potém uwagę Uczniów wymienieniem Pisarzów i Mowców, ia- 
kich liczy narod Polski, do czego był mu pomocą rekopism 
Załuskiego. — Do tego rzedu należące dzieło Dantyska pod 
tytułem Myśli o pismach Polskich przeczytano. — 

W drugiém półroczu w dwóch godzinach na tydzień X. 
Chrzanowski zatrudniał Uczniów obiaśnieniem własności stylu 
historycznego w ogóle i wszczególności, dał poznać sposób 
opisywania charakterów — Biografi i Historyi w właściwóm 
znaczeniu, łącząc w każdym wzgledzie Literature oyczystą. 
Dzieła historyczne Naruszewicza dostarczały przykładów do 
ezynienia uwag stosownych. 

Wierszopistwo. — Czytaiac Eneidę Wirgiliusza różnych tła- 
maczów wraz z oryginalem; czynili Uczniowie z Professorem 
uwagi nad przyniotami i duchem wiersza bohatyrskiego, iakich 
im Część II: wyboru poezyi i dzieła Domaironą i Golanskiego 
starczyly. — Pisarzów wiersza bohatyrskiego, tak narodowych 
iako też i obcych poznawszy, pouczyli się napamieć: Mowy 
Eneasza do Dydony. — Opisu burzy— Mowy Eneasza do tow: - 
rzyszów z xiegi І. Wirgil. tłumaczenia Dmoch:—Okazanie się we 
śnie Héktora Eneaszowi z xiegi H.—0Opisu Polifema z xiegi ЇП.— 
Wyrzutu Dydony Eneaszowi z xięgi IV.— Opisu piekła z deg 
VI. — z Farsalii Lukana — Charakter Katona: tlumacz: Bar- 
dzińskiego i t.d. Professor Chrzanowski w drugim półroczu 
wytlumaczywszy Uczniom Prawidła Poezyi Dramatyczney z iey 
Literatura , rozbierał Traiedya pod tytułem Zaira, z którey pie- 
knieysze mieysca do naśladowania wskazał. — 

Na domowe roboty, podawane były Uczniom do wypre- 
owania materye w rozmaitych względach, np. Nasiona nauk sa 
cierpkie ,'lecz ich owoce prżyiemne. — Ten nayszczęśliwszy 
z ludzi, który się przykłada do uszcześliwienia drugich. — Słu- 
szną i godziwa iest rzeczą starać się dobrémi drogami, o uwie- 
cznienie pamiątki imienia swego.— o Potrzebie karności w wor: 
sku — o Potrzebie podatków — Zbyteczne rozumienie о swćy 
doskonałości, zwłaszcza: w anłodymowieku, iest szkodliwe. — 
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Żaden kray) bez praw dobrych stać nie może, == Wolność 
poddanych przyczynia się do szczęśliwości narodów. — Zawsze 
pokoy lepszy, od;woyny nawet naysprawiedliwszéy — ҮҮ wier, 
szach podobnież doświadczali zdolności swoićy. 


IT. 
LA LANGUE FRANÇOISE 


Premiere, Crasse On a instruit les eleves de cette 
classe dans la lecture, et principalement dans {la juste et 
bonne prononciation. Dans la suivante on leur a appris à 
changer l'article defini, indefini et à conjuguer les verbes 
auxiliaires. On leur a fait aussi apprendre par coeur beau- 
coup de mots les plus necessaires et les manieres de: parler 
les plus. usitées dans le discours familier. Jls ont été exercées 
dans la déclamation par les fables tirées: de Mr. Selis. 


SECONDE Crasse. Depuis le nouvel an, c'est-à-dire, à 
commencer du jour où l'on a chargé Mr di Nicole f'onseignement 
dans cette classe, ils'est efforcé d'accoutumer les écoliers 
a une pure prononciation francoise en leur faisant lire, dans 
le livre élémentaire de Mr. Gedike: 

Pyrhus et Fabricius, Pyrrhus ct Cinéas, le combat des 
trois freres Horaces et des Curiaces, Régulus etc. 

Les écoliers ont. du traduire chaque morceau mot pour 
mot, en suite em bon Polonois, pourquils apprissent à con- 
noitre fonciérement le génie des deux langues en comparant 
sans cesse l'une avec l'autre. L’ortographe, en cet exercice, 
n'a jamais été perdue de vue. : 
on L'on a traité des parties du discours, et sur-tout du nom, 
des pronoms, des verbes. Les écoliersse sont familiarisés avec les 
verbes réguliers et irréguliers en les conjuguant avec négation 
et interrogation, ayec négation et interrogation à la fois. De 
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Vive voix ils ont traduit en francois des lettres faciles qu'on 
leur dictoit en Polonois. | | in 

Comme ce n'est qu’ à force de parler, bien ou mal, qu'on 
vient à bout d'atteindre le but le plus essentiel dans les lar- 
gues vivantes, on leur a fait apprendre des dialogues familiers 
par coeur, mais de facom que, dans cette espece de conver- 
sation, ils pussent rendre le compte le plus exact de chaque 
mot, -de chaque expression et de chaque propriété francoise. 

Des lettres polonoises, à leur;portóe, ‘qu'ils devoient 
mettre en françois par écrit chez eux, ont été ponctuellement 
‘corrigées’ dans la classe; et par ce moyen on les à mis à 
méme de se perfectionner dans l'ortographe. Pourqu'ils s'exer- 
cassent dans la déclamation, on leur a fait apprendre des fables 
de Lafontaine et d'autres petits morceaux en prose. 


TRoisrgEME Crassr. L'on a pris à tâche de suivre, dans 
cette classe, le plan qu'on avoit trace pour la seconde. Тоше 
la différence consiste en ce que les lecons orit été proportionnées 
à la capacité des ćcoliers. Voici les morceaux qu'ils ont 
traduits depuis l'examen de Mars: | 

L'homme sauvage. ег Г homme civil, le riche digne de 
létre, le pouvoir de la pitié par d'Arnaud. 

On a sans cesse comparé le génie de la langue francoise 
avec celui de la polonoise, et Pon sest efforcé de rendre 
familieres aux écoliers les différentes tournures de la langue 
ćtrangere. D'apres la grammaire de Mr. Wailly, l'on a traité 
des noms de nombre, des degrés de comparaison, du masculin 
et du féminin des adjectifs; de la formation du pluriel. des 
noms, soit substantifs, soit adjectifs; des diverses sortes de 
pronoms. et de la place qu'ils doivent occuper; enfin, des 
verbes actifs, passifs, neutres, pronominaux et impersonnels. 

Les écoliers ont mis-lejtout en pratique, soit en traduisant 
de vive voix des lettres du polonois en frangois, soit em 
mettant par écrit en francois ce qu'on leur dictoit en polonois. 
Les fables de Mr. Florian, ainsi que d'autres beaux morceaux 
en prose, leur ont servi de modele SCH les déclamations. 
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QyATRIEME CLASSE. Dans celle-ci, Гоп ne sest pas 
non plus “écarté de la méthode qu'on avoit adoptée pour 
les autres. S'il est tout-a-fait inutile de répéter ce qu on a 
dit à ce sujet, il n'est pas moins naturel que tous les ‘objets 
de cette classe ont dû être adaptés aux progrès que les écoliers 
avoient déjà faits dans la langue francoise. Depuis l'examen 
de Mars, ils ont traduit /z découverte de l'Amérique par 
Raynal. On a traité avec eux dela Syntaxe d’après la grammaire 
de Mr. Wailly. De temps en temps on leur a dicté des galli- 
cismes avec lesquels ils se sont familiarisés, et l'on a choisi, 
pour leurs déclamations , les passages les plus saillans de 
différens auteurs. 

Ў CINQUIEME Crasse. Les regles de la versification frane 
çaise, "Ode, la Poësie Pastorale , et le style épistolaire, ont 
été dans cette Classe le sujet des exercices des élèves. Pour 
leur donner une idée de la Littérature française, on leur a fait 
lire, traduire et rendre avec leurs propres expressions les no- 
tices littéraires sur les deux genres de Poćsie énoncés ci-dessus, 
et sur les auteurs qui sy sont distingués d’après Mr Philippe- 
Siefert. Pourles exercer à la prononciation, ils ont déclamé 
quelques morceaux de Poésie, comme stances spiritueiles, de 
la puissance et de la bonté de Dieu, de Francois Malherbe, 
Ode à la fortune, de Jean Bapt. Rousseau; Douceurs de la 
vie champêtre, par Honorat de Beuil Marquis de Racan; 
Milon ou la Bienfaisance, Idylle imitée de Gesner, par Mad: 
Constance Pipelet etc. et outre différentes traductions du Polonais 
en français, ils ont encore traduit la 1e Eclogue de Virgile 
(Przekładania WJP. Jozefa Lipinskiego ) et la Harangue de Cati- 
lina pour encourager ses soldats (Salust: Conj. de Cat: $ 58.) 


SıxıEME Crasse., On a traité dans cette Classe de l'Elo- 
quence académique et de l'Eloquence de la chaire. On a lu, et tra- 
duit du francais en polonais / Eloge de Frederic I, par François 
Apolline de Guibert; uz Morceau de Poraison funèbre de la 
Duchesse d'Orléans, par Jacques Bénigne Bossuet, et un Mor- 
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ceau de P Oraison funèbre de M. de Turenne par Esprit 
Fléchier. La Poésie épique, la Poésie dramatique, (en parti- 
ćulier de la Comédie); Les notices littéraires sur les auteurs 
dont on a parlé (suivt Ppe Siefert) ont fait le sujet des entre- 
tiens pendant la Classe, Des traductions du Polonais en Fran- 
cais, entre autres Początki Xiegi I. z Eneidy Wirgiliusza , 
Opis burzy: rozbicie okrętów Eneasza (przekładania Fr. Dmo- 
ehowskiego); Oratio Catiline qua sui de conj: concilii 
participes cohortatur (Salus: соп): Cat: S зо); des descri- 
ptions des lettres, et des discours sur des sujets dounés ont 
servi à exercer les Elèves à l'usage de la langue, ainsi que 
différents morceaux de Poésie qu'ils ont déclamés, comme 
Fragment du chant ler de la Henriade (de Voltaire) et Je 
scene le de l Acte V. de Cinna ( par Pierre Corneille). 


IM. 
DEUTSCHE SPRACHE UND LITERATUR. 


Erste Klafse. Die Lehrlinge diefer Klasse wurden 
am Anfange in der reinen Ausfprache fowohl einzelner 
Selbft-und Doppellaute, als auch in Verbindung mit den 
Mitlauten geübt. Darauf lafen fie in Fifchers Lefebuch 
zuerft einzelne, in Sylben getheilten Wörter, in der Folge 
aber kurze Sätze und Erzählungen. Zur Uebung im richti- 
gern Ausfprechen waren ihnen einzelne Wörter auf die 
Tafel dictirt, die fie felbfi verbefjerten und gemáfs den’ 
ihnen vorher erklärten Regeln in Sylben trennten. Sie lern- 
ten ferner aus der Kamińskijchen | Gramatik ör- 
ter und Gefpräche auswendig; und einige leichten zu 
Deklamationen aus Gellerts Fabeln dictirten, ir die pol- 
nifche Sprache übersetzten, und verbe[ferten Stücke trugen 
Jie mündlich vor. Zur Uebung im Recht-fchreiben dienten 
ihnen kurze und leichte Sätze. 
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Zweite Klafse. Da den Lehrlingen dieser Klafse 
die deutschen Redetheile kürzlich erklärt waren, so änderten 
Ге die regelmáfsigem und unregelmäjsigen Haupt - und 
Beiwórter, ferner die Hülfs-und ‚die regelmáfsigen Zeit- 
wörter ver e E Arten ab, die sie sich theils mündlich, 
theils schriftlich ins ET einprägten. Die Ragólw 
über die Formen und das Gefchlecht der Hauptwórter , 
über die Stuffen der Beiwörter wurden erläutert. Zur 
Uebung im der Orthographie diktirte ihnen der Lehre, 
kurze Sätze auf die Tafel, die erfi ins Polnische übersetzt, 
und dann von ihnen nach den erlduterten orthographischen’ 
Regeln verbefsert waren. In der Folge. dienten ihnen 
hiezu kurze Erzählungen und Billeten, die sie hernach zu 
Hause *hiederschrieben , und dem re zur Korrektur 
einreichten. Aus der deutschen Sprache in die polnische 
übersetzten sie aus Wypisy Z. Theil; aus der polnifchen 
aber in die deutsche Bieren und die leichtefien Fabeln 
aus Krasicki.— Angeme/sene Bruchstücke aus verschiedenen 
Autoren waren ihnen zu Deklamationen diktirt, die sie 
ins Polnische übersetzten, orthographisch verbefserten und 
dann mündlich reget 

x 

Dritte Klafse. In dieser Klafse \wiederholten ` 
die Lehrlinge die Grundsätze der zweiten Klajse, wie 
oben; zadko anderten sie die unregelmäfsigen Zeitwörter ab, 
die sie sich mündlich und schriftlich ins Gédächtnifs ein- 
prägten. Die syntaktischen Regeln über die Verbindung 
der Artikel, und Beiwórter mit den- Hauptwórtern , über 
den Gebrauch der Zahl-Für-Vor-Zwischen- Binde- Mittel 
und Zeitwörter waren ihnen erklärt. Kurze Fabeln, Bille- 
ten und freundschafiliche|Briefe diktirte ihnen der Lehrer 
auf die Tafel, die sie ins Polnische übersetzten , ortho- 
graphisch verbefserten den syntaktischen Regeln gemafs 
zergliederten, dann zu Hause -niederschriebon und dem 
Lehrer zur Korrektur einreichten. Zur mündlichen Ue- 
bersetzung aus der deutschen in die polnische Sprache dien- 
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ten ihnen Wypisy zweiter Theil, aus dem Polnifchen aber ins 
Deutsche ühertFugen sie Billeten, kurze freundschaftliche 
Briefe, Erzählungen und Fabel? aus Krasicki. Fabeln, 
moralische Lehren и. d. g. aus verschiedenen Autoren wur- 
den ihnen zu Deklamationen diktirt, die sie erft ins Pol- 
nische übersetzten, orthographisch verbefserten. und dann 
mundlick vortrugen. 


Vierte Klafse. Nachdem die Lehrlinge die Regeln, 
die in den niedern Klafsen gegeben waren, wiederholt 
hatten, so wurden ihnen die Regeln über die Wortfolge, 
Sätze und Perioden nebft der Punktation. vorgetragen. 
Die Geschichte von dem Ursprunge und der Ausbildung 
der deutschen Sprache war ihnen erklärt. Zuj”miind- 
lichen Vebersetzung aus der deutschen in dre polnische 
Sprache: waren ihnen Bruchstücke aus Gesner, Vo/s, Schil- 
ler, Gellert, Hagedorn, Haller, Kleift, Zachariä diktirt, 
die sie dann‘ deklamirten, da ihnen vorher eine kurze 
Geschichte von diesen Autoren und‘ ihren vorzüglichsten 
Werken mitgetheilt war. Aus dem Polnischen ins Deutsche 
übersetzten sie leichte Stücke aus Wybor Poezyi. Theil Die 
ihnen aufgegebenen häuslichen Uebungen bestanden in 


Erzählungen und Briefen. 


Fünfte Klafse Es wurde hier eine kurze Ueber- 
sicht über den Ursprung und Fortgang der deutschen 
Literatur gegeben; dann die Arten der Poesie erklärt, 
die Autoren der deutschen Satyren , Lieder, Hymnen 
und Oden theorethisch mitgetheilt, aus denselben die aus- 
erlesensten Bruchstücke diktirt, übersetzt, erläutert, in 
Prosa umgeändert und mündlich von ihnen vorgetragen. 
Ferner waren ihnen zu Deklarationen Bruch stücke aus 
Klopstocks Mefsiade, aus Gotter, Dusch u. d. g. diktirt, 
deren Geschichte ihnen vorher erklärt ward. Aus dem 
Polnischen ins Deutsche übersetzten sie einige Satyren aus 
Kresichi y ferner У mm sii ag? aus andern polnischen 
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Autoren. Zur Uebung im deutschen Sty! wurden ihnen 
Briefe, moralische Schilderungen und Beschreibungen ge- 
geben. Eine vorläufige Uebersicht von den verschiedenar- 
tigen deutschen Versen warg ihnen zur lichtvollen Ein- 
sicht in die Klajsischen Autoren mitgetheilt. 


Sechste Klafse. Die Autoren der deutschen Elegie, 
Epopoé, Tragoedie, Comoedie und Opern waren ihnen er- 
klärt, die auserlesenften Bruchftücke aus denselben diktirt, 
die sie zergliederten, übersetzten u.s. w. wie oben. Aus 
dem Polnischen ins Deutsche übersetzten sie einige An- 
reden aus Homerstdliade, und Bruchstücke aus Tragoe- 
‚dien. — Zu häuslichen Uebungen waren ıhnen verschie- 
dene Themata , dergleichen Charakterschilderungen, Na- 
Zurbeschreibungen, Briefe, kurze Reden aufgegeben. 


IV. 


LINGVA LATINA. 


Crassıs І. Luculente lectioni, nominibus et verbis ntri- 
usque vocis ad normam inflectendis, pueruli primum incubue- 
runt. Tandem explicationi sententiarum Fabularumque Aesopi 
sese accinxere, exque his voces jam penitus enodatas ad Lexica 
redegerunt,easque memorie tradiderunt. Demum privatim sub- 
stantiva cum adjectivis gradibusque comparationis copulando, 


Scripserunt, nec non cogitata ex Latina Lingua in vernaculam 
et vicissim scripto mandayere. — 


" 


Czasis M. Ex parte secunda Grammatices Kopczyn- 
sciane explicata sunt à Professore Garsczyński sequentia Ca- 
pita: De Generibus Nominum, Adjectivorum atque Substanti- 
yorum— De Gradibus Comparationis Adjectivorum — De Figu- 
ris — De Nominum Anonialium et Greco — Latinorum decli- 
natione,” Tandem de Conjugatione verborum varii generis eque 


'"rcin.orc 


dë — 39 se 


Active ac Passive Vocis. — Exemplorum vice, ex Tyrocinit Lin 
guæ Latina parte posteriori, complures Narratiunculas in patrium 
reddidere sermonem, ac; simul nonnulla fragmenta exercitii 
privati gratia, analytice, resolverunt, aique scripto. mandata 
corrigenda Magistro reddidere Studio huic due per hebdo- 
madam hore impendebantur. 

Duabus aliis horis dictabantur. Discipulis. Lingua Poloná 
à Professore Grocholski faciliora ad intelligendum fragmenta, 
quz illi latine reddebant, emendanda. Dein ex Libro cui Ti- 
tulus Nauka czytania; duo priora exercitia latino sermone in- 
terpretati sunt. Ad postremum , Colloquia — Fabulas Phædri- 
Excerpta historica, ad moderandam GQyrerum] et verborum 
dignitatę vocem, memoria comprehenderunt. 


Crnassis ПІ. Revocatis in mentem rudimentis, que jam 
in precedenti Classe tractata sunt; contriverunt Discipuli le- 
gendo, Librum cui Titulus; Selecta ex Authoribus Classicis: 
Unde excerpta ex Aurelio Victore, Eutropio, Cornelio Nepote, 
Cicerone, Curtio, Phaedro et ex aliis, qui memorato insunt li- 
bro, pervolventes, illustriora capita dęciamandi ergo, didicere, 
atque in vernaculam transtulere linguam, moderante Professore 
Działkowski. 

Verum collecta jam per juvenes quantacunque verborum 
copia, facultasque dicendi, in cassum abiret, ni frequenti usu, 
qui omnium Magistrorum præcepta superat, exerceretur. Hac 
igitur ratione vertere Discipuli ex Patrio in Romanum sermo- 
nem, ex Morum Doctrina Kopczyńscii XXIV. Gapita, duce 
Professore Makulski. Tum demum precepta Grammatices, in 
exemplis demonstrata, usu atque crebri repetitione mente com- 
plexi sunt. Caeterum cujuslibet Authoris adjuncta erat notitia 
de vita ac scriptis, quibus innotuit. í 


Crassıs IV.  Constructionem Latine Lingue majorem , ac 
omnia quecunque ad rectam dicendi rationem atque elegan- 
tiam-hujus Sermonis spectant, usu cum Tyronibus Classis IV. 
pertractavit Professor Makulski, explicatis: Latine ex libro Dmo- 
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éhovii cui Titulus inscribitur, о Cnotach Towarzyskich XX: 
capitibus. Tum etiam ex Sallustio de Bello Jugurthino exercendi 
stili causa Capita XL Lingua vernacula chartis mandavere. 

Dein Selecta ex Authoribus Latinis, parte posteriori, dua- 
bus per hebdomadam horis evoluta sunt cum Discipulis a 
Magistro Lanckoroński, qui habita ratione Grammatices excer- 
pta ex Salustio de Conjuratione Catiline atque ex aliis, ut Livio, 
Tacito, Suetonio, Plinio Juniore, Cicerone etc. omni cum 
genere Analyseos Lingua reddidit vernacula. Hinc et inde, 
memoratu digniora non solum ad excolendos Juvenuin animos, 
verum etiam declamandi causa, alumni memoria persecuti 
sunt. 

Quod tandem attinet rudimenta Poetices, Prosodie im- 
primis explicande accinxerunt sese Adolescentes, interprete 
Professore M/akulski. Qua ad calcem perducta, Metrologiam 
aggressi sunt. — Cseterum cognitis varii generis pedibus, pro 
varietate Carminum, varia quoque exempla Poëtarum, nimirum: 
ex Ovidio, Horatio, Virgilio, Martiali, ac nostro quidem Ja- 
niccio memorie: crediderunt. Fabulosa antiquorum Deorum 
heroumque historia, Geographia vetus et cetera antiquitatem 
spirantia, quibus recta intelligentia veterum Authorum carere 
nequit, hic magna ex parte adjuncta sunt. 

Denique pro exercitiis privatis, jam litterulas, litterasque 
Latino composuere stilo, jam quantitatem- prosodicam investi- 
garunt, atque fracta Carmina in ordinem iterum redegerunt. 


Crassıs V. Repetitis ab ultimo initio preteritis, inchoa- 
ta hoc modo persecutus est Professor Makulski. Livii histo- 
riarum Liber Imus ita explanatus est Auditoribus Classis hujus, 
ut quidquid nitoris, subtilitatis atque elegantie loquendi inde 
et aliunde collectum, hoc in oratione Dmochovii in Die Anni- 
versario lgnatii Krasicki perorata, collocatum sit, quamque ` 
unica per septimanam hora, integram fere latine exposuerunt, 
methodo quali explicantur Authores Latini. — 

Per Professorem Roszkowski Una hora quavis hebdomada 
addictis huic Class Juvenibus explicabatur Oratio Ciceronis ` 
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pro Lege Manilia, cujus dicto Argumento, quibusque constet 

artibus, omnes in ea res memoratu dignae exposite, et enodate 
uerunt. Orationis hujus magnam partem juvenes in vernacu- 
lam. linguam exercitationis gratia verterunt, ac memorie mart 
darunt. Una itidem hora lectioni atque explicationi majo- # 
ris partis Operis Konarsciani de arte bene cog a li data fue- 
erat; una denique quavis Septimana peracta fuit, in perlegen- 
dis ac emendandis juvenum domesticis lucubrationibus. Ad 
exercendum stilum verterunt in linguam Patriam sequentes ora- 
tiones. Camilli ad Ardeates ех Livii Lib: V. Leti Praefecti ad 
Milites — Catonis pro Lege Oppia ex Livii Li: XXXIV. — Civis 
morti vicini ex Xenophontis Lib: 8. — Alexandri ad Legatos Darii, 
ex Curtii Lib: IV. — Darii ad Milites, Curtii Lib: IV. — Annii 
Sætini Pretoris Latinorum ad suos ex Livi Lib: VIL ac alias 
complures.Pari modo ex Lingua Polonica in linguam Latinam 
verterunt aliquot breves orationes. Superius enumeratas Orati- 
ones memorie mandarunt, easque declamare possunt. , 

Tandem incubuerunt Auditores cum. Professore Makulski 

duobus Libris prioribus Odarum Horati. Jta nimirum ut ex- 
plicato fcujusvis Carminis. argumento expositaque metri ratione , 
tractim de virtutibus ac vitis carminis lyrici, de generum in . 
stroplias compositione, deque omni eruditione antiquitatum 
disputatum sit.: Interpretationes insuper variorum Gentis Polone 
Poétarum, cum fonte hujus Principis Lyricorum, comparate, 
Ceterum Konarscius et Sarbievius hic haud neglecti. Denique 
complures Odas dulcedine quadam et sententiis eximiis commen- 
datas, perorandi causa didicerunt.. 


GLass1s VI. Cum auditoribus Classis hujus pervolutavit 
Professor Makulski, ex Annalium Taciti Libros priores duos 
collate cum interpretationibus Koiałovicii et Naruszevi. ltem 
Annales Orechovii Duos. — Ex Martini Cromeri Varmiensis 
Episcopi Polonia, sive de Regimine et rebus gestis Polonorum 
unicum Librum. | 

Per Professorem Roszkowski Lingua Latina Нас їп classe 


ibus horis in hebdomada tradebatur; harum una ر‎ aes 
` ra- 
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Oratio Giceronis: in Antonium , nempe Philippica П. dicta, cu- 
jus magnam partem. memoriz mandaverunt, «ac Polonico idio- 
mate reddiderunt. - Alteram horam lectioni Ciceronis libri I. 
et II. de Oratore impenderunt; tertia vero data erat lectioni 
rerum pro domesticis laboribus, exercitationis causa designata- 
rum : Nempe. — Oratio Xerxis ad Senatum , — Mardonii — Arta- 
bani — itidem Xerxis ad Orationem Artabani respondentis. 
Orationes he deprompte fuerunt ex Herodoti Lib. VIII. — 
Archidami Spartanorum | Regis ex Thucydide. — Alexandri 
Magni "ad Milites. — Manlii "Torquati ex Livii Lib: XXII. et 
alie complures. Has orationes e memoria declaniare sunt pa- 
rati, ac earum versiones oa se elaboratas perlegere. Preterea: 
exercitationis cansa aliquot compositiones proprio marte Lin=" 
gua Latina fecerant. 

Ex Virgilii AEneide Libri I. IL et III. integri expositi. ent, 
simul'etiam Interpretes hujus divini Poete, utpote Andreas 
Kochanovius et Dmochovius, | assidue ante oculos auditorum 
versati! cumque fonte ipso atque inter se comparati sunt, — 
Tandem ex Horatio de arte Poética Epistola ad Pisones per- 
tractata est integra. Ніс et alibi elegantia stili, ingenia Au- 
thorum, modusque diversus scribendi | observata ` sunt. =— Ex 
multis multa egregie avide arripuerunt et declamarunt. lu 
hanc lectionem duas cum Alumnis in septimana, horas. contulit. 
Professor Makulski.. 


LINGUA GR AC A. 


Studium Lingue hujus ‘post excessum ё vivis Professoris: 
Miochowski, suscepit jam ineunte semestri altero. Professor: 
Makulski. Quantum igitur per otium et exiguitatem temporis 
licuit; pertractata sunt cum Auditoribus Classis V. rudimenta 
Grammatices Buttmaniane; ad eaque confirmanda; nonnullae 
apophthegmata, Fabulasque Aesopi. cum analysr, interpretati 
sunt. 

Auditores Classis. VI. revocatis in memoriani principiis ,. 
complura excerpta ex Acliano ,'Polyeno, Strabone, Apollodoro 
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Luciano, Xenophonte, Herodoto et Anacreonte; ut sunt in Be. 
lectis Gedikianis, premissa explicatione. memorix tradiderunt. 
Unica in'utraque Classe per hebdomadam hora huic studio de: 
stinata erat. d 


e zm 


j y. 
JEOGRAFII A. 


KLASSA I. Po daném stosownie do poięcia Uczniów 
wyobrażeniu o tey nauce, okazany im był. kształt i obrot ziemi, 
podział ićy na pieć cześci, znacznieysze morza, odnogi, rzeki, 
góry i t.d. Po czém przystąpił Nauczyciel P. Buchartowski do 
ogólnéy karty Europy, i okazał znayduiące się w niéy Panliwa, 
z wyliczeniem miast stołecznych. — Udzieliwszy nakoniec U- 
cznióm ogólnéy wiadomości o innych częściach świata, namienił 
w krótkości o Xiestwie W arszawskićm, podług dzieła X. Mierz- 
wińskiego. | e 


KLASSA П. Okazawszy Uczniom dawne Królestwo Pol- 
skie w swóy obszerno$ci, i porównawszy ie z teraänieyszem Xie- 
stwem Warszawskiém, tenże sam Nauczyciel co w Klassie po- 
przedzaiacéy, wyliczył. znacznieysze miasta i zdarzone osobli- 
wości. Xiążka pod tytułem: Nowe odmiany zaszłe w Jeografii 
od raku 1306. aż do reku 1811. iako też Jeografiia X. Wyr- 
wicza były do tego przewodnikami. Wreszcie, obszerniey niż 
w Klassie rwszéy opisał Państwa Anglii, Danii, Norwegii i 
Szwecyi, podług dzieła X. Siarczyńskiego. 


KLASSA HI. Po wyłożeniu w krótkości zasad Jeografii 
Matematycznéy i obiaśnieniu takowéy na kuli ziemskiéy; 
przystąpił Nauczyciel P. Zanckoroński ‚do opisania Kraiów 
Niemieckich, których naprzód w ogólności rys polityczno-fi- 
zyczny uczyniwszy, przeszedł następnie w szczególności tymże 
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sposobem wszystkie królestwa i Xiestwa do zwiazku Renskiego 
należące; przy podziale których , oznaczył stosunek dawnych 
Prowincyy do ‚Departamentöw, lub Cyrkułów, iakie teraz ` 
składaią. Podług tegoż układu zakończył w téy klasie naukę 

Jeografii o Państwach korony Austryackićy,  Gesarstwie Fran- 
«uzkiém. Do pomocy używał Nauczyciel Jeografii Powsze- 
chnéy przez P. Guthrie w Paryżu roku 1811. wydanéy. 


VE 


HISTORYA POLSK A 
Kurs pierwszy. 


KLASSA IL Przebiegłszy w krótkości Nauczyciel P. Ja- 
sinski Historya mnićy pewna przed Mieczysławem 1wszym, u- 
dzielił 'obszernieyszey Uczniom wiadomości o dzieiach Naro- 
dowych aż do czasów Kazimierza Wgo. 


KLASSA Ш. Tenże sam ` Nauczyciel zaczawszy Dzieie 
oyczyste od roku 1333. doszedł do ostatniego rozbioru Polski, 
to iest, do roku 1795. wyluszczaiac znakomitsze czyny każde- 
go z Królów, lata panowania i mieysce gdzie pochowanym 
został, zwracał oraz uwagę Uczniów na postep oświecenia i 
obyczaie Polaków. : 


Kurs drugi. 


KLASSA IV. i V. Uezniom tych Klass dawana była ob- 
szernieysza dzieiów oyczystych wiadomość podług zbioru JP. 
Bandtkie , ile iedaak rzecz wymagała przeczytano uwagi od in- 
nych Pisarzów podane. — Stosownie do planu przez Dyrekcya 
Edukacyyna zaleconego, zacząwszy. od, pierwiastków. Narodu 
Polskiego dociagnat Nauczyciel P. Zanckoronski z Uczniami 
Klassy IV.daroku 1505.— w Kląssie zaś V. aż do ostatniego 
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podziału Polskivod Ludwika zaczawszy.— W czasie wolniey- 
szym czytano w téyze Klassie niektóre wyiatki ze zbioru Eu- 
bieńskiego o Rządzie Polskim, — | 


ҮП. 
HISTORYA POWSZECHNA. 


KLASSA. I Po uczynionym w krótkości do téy nauki 
wstępie, Nauczyciel P. Wagner, idąc porzadkiem okresów, 
wystawił Uczniom rys chronologiezny Æistoryi Powszechnéy;. 
namieniaiac o znakomitszych narodach, osobliwszych odkry- 
ciach , wynalazkach, i ludziach stanowiących Epoki wdzieiach 
Świata. Do pomocy używał dzieła Bredowa. ` 


KLASSA IL Kurs pierwszy Dzieiów powszechnych w tóy 
Klassie rozpoczał Pr. Grocholski, od stworzenia świata, a 
dociagnał do upadku państwa Rzymskiego na zachodzie. Sta- 
raniem było Nauczycieła wprawiać Uczniów w ciągłe opowia- 
danie rzeczy, i wbiianie im w pamięć lat znakomitszych wy- 
padków. » 


KLASSA Ш. Tenże sam Nauczyciel co w Klassie poprze- 
dzaiacéy i tegoż iak wyZéy trzymaiący się sposobu , przeszedł 
5. okresów Historyi Powszechnéy, od Narodzenia Chrystusa 
zacząwszy, aż do roku 1492. czyli do odkrycia Ameryki. 
W obudwóch Klassach trzymał sie układu skróconego Schrócka. 


KLASSA IV. Kurs drugi. Po wyłożeniu zasad Historyi i 
korzyści z niéy wypływaiących, zaczął obszeraieysze opowiada- 
nie dzieiów powszechnych Prof: Dzialkowskz od, Adama. Wy- 
liczaiac Uczniom powstania i upadki koleyne narodów; a 
między temi wzrost kunsztów, rzemiósł, ohyczaiów i oświece- 
nia, doszedł do Narodzenia Chrystusa podług podziału Schrócka. 
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KLASSA V. Dalszy ciag od powy2széy Epoki zaczawszy, 
3 obszernieyszy wykład dzielów powszechnych , opowiadał 
Ucznióm téy i następuiącćy Klassy, podług porzadku Rustana, 
Professor Historyi Makulski; zwracaiąc ich uwagę na chara- 
ktery znakomitszych osób, które były sprężyną szcześcia lub 
nieszczęścia narodów, па skutki iakie pociągnęła za sobą gruba 
ciemnota ludów, na wzrost nauk, gustu i obyczajów każdego 
wieku: tak przeszedł od Narodzenia Chrystusa aż do reformy 
Religii przez Lutra wieków RV. 


KLASSA VI. Po ukończonym ciagu Historyi powszechnéy, 
zaczetey od wieku XVI. a do naszych czasów doprowadzonéy; 
pominąwszy różne xiążki historyczne, iakie Uczniowie prywa- 
tnie czytali: rozbierano przez dwie godziny w tygodniu dzieło 
К ondyllaka o nauce Historyi. Zastanawianó się szczegolniéy 
nad Rządem Kantonów Szwaycarskich, dawnym Polskim, An- 
gielskim, Szwedzkim, Moskiewskim, państw Niemieckich i zje- 
dnoczonych Stanów w Ameryce. А 


VIII. 
ARYTMETYKA. ALGIEBRA. JEOMETRYA. 


KLASSA I. Arytmetyka. —W pierwszém półroczu wpra- 
wiani byli Uczniowre w cztćry działania arytmetyczne na li- 
czbach poiedyńczych; w drugiém zaś rozwiazywali zadania na 
liczbach ilorakich; Nauczyciel P. Wagner w dawaniu téy 
nanki stosował się do Arytmetyki Lhuiliera. 

Jeometrya. — Nauczyciel P. Wagner. Dla wprawienia 
Uczniów w zrozumienie wyrazów technicznych tóy nauki; wy- 
bićrał z піву nayłatwieysze wiadomości, iako to: o liniiach, 
Kątach, tróykątach, kwadratach, kole i t. di podał sposoby 
mechaniczne prowadzenia prostopadley, dzielenia linii na 
części równe, wynaydowania powierzchni prostokątów, wy- 
tykania liniy prostych na gruncie, mierzenia domów,- ogro- 
dów, it. p. Używał do téy nauki die Lhuilicra i Clairaut. 


Е 
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KLASSA П. Arytmetyka. — Nauczyciel X. Garszczyński. 
Powtorzywszy z Uczniami wiadomości nabyte w Klassie I. wy- 
łożył cztery działania z ulomkami zwyczaynemi i dziesietnemi; 
regułę trzech prostą i odwrotną, tudzież skrócone znaki al- 
giebraiczue. Używał do tóy nauki Arytmetyki Lhuiliera і Al- 
ерту Eulera | 4 

Jeometrya. Nauczyciel P. Wagner. Wykładał Uczniom.. 
wiadomości początkowe o liniiach prostych, okregu koła, o 
kątach prostych, ostrych, roztwartych , przyległych, w wierz- 
chołku przeciwległych, o przystawaniu troykatów, о liniiach 
prostopadłych. Wybierat.te wiadomości z Jeoinetryi przepisa- 
néy na Szkoły Depar. 


KLASSA III. —W téy klassie nauki Matematyczne dawał 
X. Dazalkowski. | 

Arytmetyka, — Wyłożone byty Uczniom podług Arytme- 
tyki Zhuiliera Reguta trzech prosta, odwrotna, procentu ,spół- 
ki, ozamianie piéniedzy, o miarach i wagach, o Regule skta- 
danéy i łańcuchowóy. Nareszcie z Jeometryi Lhuiliera dany 
był sposób podnoszenia liczb do kwadratu i wyciągania pier- 
wiastków, kwadratowych , iako też własnośei proporcyy Arytme- 
tycznych i Jeometrycznych. 

Algiebra— Po wyłożeniu poprzedniczych wiadomości da- 
wane były pierwsze początki Algiebry, stosowne zadania czę- 
ścią w szkole, czes$cia-w domu Uczniowie rozwiazywali. „Nauka 
ta dawana była podług dzieła Lacroix. 

Jeometrya— 'Trzymaiac się Nauezyciel dzieła od Prześw: 
Dyrekcyi na szkoły Departamentowe przepisanego wyłożył 
.2niego Uczniom sześć pierwszych rozdziałów. 


KLASSA.IV. -W téy klassie nauki Matematyczne dawał 
X. Dziatkowski. | ] 

Algiebra — Wyłożone były Uczniom cziery działania 
proste, składane i ułomkowe na znakach ogólnych: podany był 
sposób  przerąbiania rownań pierwszego stopnia z iedna, 
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dwiema i trzema niewiadomemi. Przystąpił potém Nauczyciel 
do wykładu rownan drugiego stopnia, ciągów тве, 
i ieometrycznych na znakach liczbowych, nakoniec- (eo 
Logarytmöw. Do tey nauki użyte były dzieła, kid Lhi- 
ghera, Eulera, Lacroix. 

Jevrietbya. — Nauczyciel trzymaiąc sie dzieła Elemen- 
tarnego, dawał o podobieństwie wielokątów, a szczególnićy 
troykatéw i o proporcyonalności ich boków, o wielokatach 
w koło wpisanych i` opisanych na kole. О powierzchni koła 
i stosunku okręgu do średnicy. Wyłożywszy nareszcie Try- 
gonometrya prostokreślną, usposabiał Uczniów do Miernictwa 
trzymając się dzieła Jeometryi praktycznéy Zaborowskiego, i 
okazał im wszelkie przypadki przy wymiarze wsi W awrzyszewa. 


KLASSA V. W tey klassie nauki Matematyczne dawał X. 
Bystrzycki. 

Algiebra — Wprawiani byli Uczniowie w dzielenie ilo- 
ści algiebraicznych ilorakich , wynaydowanie naywiekszego spól- 
nego dzielnika tychże ilości, podnoszenie liczb do sześcianu i 
wyciąganie pierwiastku sześciennego. Wyprowadzili formuły 
ogólne na rozwiązywanie zagadnień stopnia pierwszego z iaka- 
kolwiek liczbą ilości niewiadomych. Nastąpił potem kałkuł 
z ilościami bedacemi pod znakiem pierwiastkowym i maiącemi 
wykładniki ułomkowe. Nakoniec rozwiazywali zagadnienia sto- 
pni wyższych, które na wzór 2gostopnia rozwiązane bydź mogą. 
Nauczyciel trzymał się dzieł Bezout, Clairaut, Lacroix. 


, Szereometrya. — Własności płasczyzn spotykaiacych sie, 
jako też liniy prostych przez plasczyzny rowioodlegle przecie- 
tych. Własności kątów wielościennych, tudzież wielościanów. 
Mierzenie obiętości graniastosłupów i ostrosłupów. |. Podobieu- 
stwo wielościanów. Własności trzech brył okrągłych, wymiar 
ich obiętości i podobieństwo. Do, wyłożenia tych materyy uży- 
wał Nauczyciel Jeometryi Legendre i Lacroix. 


Trygonometrya Sferyezna. — Nauczyciel .trzymaiąc sie 
dzieła Bezout wyłożył własności troykatéw sferycznych pro- 


- $2 — 
aiokatnych,, ostrokatnych, z przystosowaniem do rozwiązania 
zagadnien.. үр 
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KLASSA VI. W téy klassie. nauki Matematyczne dawał 
X. Bystrzycki- T 
| „Algiebrąa — Wlasnosci liniy krzywych z przecięcia ostro- 
kręgu wynikaiacych—Teorya trzech gatunków kombinacyy.— 
Binom Newtona dwoma sposobami wyprowadzony. "Tenże 
Binom z wykładnikiem ułomkowym dla znalezienia formuły 
wyciągania pierwiastków: rozmaitych mnogości — Wzór rozs 
bioru ilości wykładnikowóy A* Stąd wyprowadzone były wzo- 
ry Logarytmowe. Podług wynalezionéy formuły, dla wprawy, 
szukali Uczniowie Logarytmu liczby o. Do wyłuszczęnia tych 
materyy używał Nauczyciel. dzieł Bezout, Lacroix, Biot. 


Jeometrya opisuiąca — Dla dania wyobrażenia iéy nauki 
„wybrał Nauczyciel z dzieła Monge nięktóre zagadnienia o pro- 
iekcyi punktu, linii prostéy, płasczyzny. Okazał potćm przy- 
stosowanie. {бу nauki do rysunku kart ieograficznych, tudzież; 
machin: użytecznych w społeczności. Do tego używał dzieła 
Hachette. Nauczyciel zaś Rysunków P. Maierski okazał 
Uczniom sposób rysowania dziesięciu machin elementarnych: 
z.tego2. dzieła , iako też i inszych machin Hidraulicznych.. 


IX. 

KLASSA І. Historya: naturalna — Nauczyciel D Buchar-- 
towski dał naprzód opisanie zwierząt użytecznieyszych, powtóre 
wyłożył wekrötkosci układ I. Gromady zwierząt na Rzędy, Ro- 
dzaie, Gatunki etc. używał do tego dzieła Czempinskiego: 

KLASSA П. Historya naturalna. — Nauczyciel P. Bu- 
chartowski Wyłożył Uczniom trzy gromady; to iest ptaków; 
gadu: i: ryb. używał do. tego dzieła Czempinskiego. 4 


" ^ 
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Fizyka. — Nauczyciel X. Garsczyński. Wyłożył Uczniom 
z Fizyki Osinskiego własności ciał naybardziéy w zmysły ude* 
rzaiących. | 


KLASSA Ш. Historya naturalna — Nauczyciel P. Bu- 
chartowski. Opisał Uczniom z dzieła Kluka gromady owadu i 
robaków. d | 

Fizyka — Nauczyciel X. Garsczyński. Wykładał Uczniom 
z Fizyki Osińskiego; Własności cieplika, materyi, magnety- 
cznéy i wody, okazuiąc doświadczeniami celnieysze skutki. 


KLASSA IV. Historya naturalna — Botanika. — Nauczy- 
ciel X. Grocholski tłumaczył Uczniom skład roślin zewnętrzny, 
teorya szczepienia, oczkowania, dawał terminologią roślin, 
wprawiał Uczniów w poznawanie roślin kraiowych, dzikich, 
ogrodowych pożytecznych i szkodliwych. Do tey nauki uży- 
wał dzieł Jundziłła i Wildenowa. | 

Fizyka. Nauczyciel X. Dziatkowski wyłożył z Fizyki Osin- 
skiego własności fizyczne powietrza: okazawszy iż woda w na- 
czyniach spółkuiących utrzymuie się do iednakowéy wysoko- 
ści, wytłumaczył skład pompy troiakiego gatunku, iako też 
różnych gatunków Barometru. Nakoniec wyłożył teorya biegu 
ciał i machin poiedynezych. A | 

KLASSA V. W téy klassie nauki fizyczne dawał X. By- 
strzycki. 

Fizyka Chimiczna — Wyłożył Nauczyciel z Fizyki Osin- 
skiego własności chimiczne powietrza i wody, tudzież rozmai- 
tych gazów. Z tegoż Autora Fizyki wykładał Hidrostatyke i 
Hidraulike , okazuiac przy doświadczeniach machiny i narzędzia 
użytecznieysze w społeczności. 


KLASSA VI. ҮҮ téy kłassie dawał nanki fizyczne X. By- 

strzy cki. 

Flistorya naturalna, — Mineralogiia. — Okazawszy Nau- 

czyciel iaki iest układ /7/ernera i Hay Miqeralogii, dawat tę 
5 
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nauke podług dzieła Brochant zastanawiaiac sie szczególniey 
nad metalami. | | 

Fizyka. Optyka. Początki Astronomii. — Wiadomośc 
Optyki i narzędzi do niey służących wykładane były z Fizyki 
Osińskiego. Początki zaś Astronomii dawane były podług dzie- 
ła Lalanda i Jeografii astronemicznéy Sniadeckiego. 

Chimiia. — Dawana była z dzieła Furcroy przepisanege 
od Prześ: Dyrekcyi na Szkoły Departamentowe. 


X. 
PRAWO. 


Prawo natury, Prawo Ekonomiczne, Prawo Polityczne. 
Nauka Prawa dawana była przez Professora Roszkowskiego, 
w Klassie IV. V. i VL rozpoczęta pierwéy wtym szkolnym 
токи, nim Plan Nauk na szkoły Departamentowe od Prześwie- 
mée Dyrekcyi Edukaeyi Publiczaćy był nam przesłany, w któ- 
rym dawanie Prawa wspomnionego nie iest zalecone. Lecz 
odebrawszy Plan w śrzodku roku, trudno było z nauką prawa 
€zynić przerwę. 


XI. 
LOIKA. 


KLASSA V. Nauczyciel X. Bystrzycki. Dawał Uczniom Loike 
podług rekopismu X. Przeczytanskiego. Uważano człowieka 
samotnego , zastanawiano sie nad narzędziami wzbudzaiącemi 
czucie, i władzami duszy; Stąd wyprowadzono trzy sady, po- 
łączenia, przypomnienia i porównania. Okazano skutki wyo- 
braźni, tudzieź przypadki, w których ta władza w bład wprawia. 
Wyprowadzone były użytki sadu domyślnego i wskazane przy- 
padki w których taki sad do błędu prowadzi. UwaZaiac po- 
tóm człowieka w społeczności żyiącego, okazano, ile towarzy- 
stwo przyczynia sie do rozszerzenia wiadomości: Okazawszy 
rozbiór czucia i myśli, iako. też zbiór wyobrażeń, wyłożone 
były sposoby rozumowania. 
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кь Wykładał prócz tego Nauczyciel. dla: Uczniów Loike Kon- 
Byllaka, i niektóre wyiątki z Loiki Genuensa. Aby zaś Ucznio- 
wie mieli wiadomość o opiniiach filozofów; wyłożył mm Nau- 
czyciel z dzieła Degerando krótki rys Historyi filozofii roz- 


dzielonéy na pięć okresów, w szczególności zastanawiano się 
mad 1. i zgim okresem. 


XII. 
NAUKA RELIGII x MORALNOŚCI. 


W KLASSIE I. X. Czarnecki Rektor przeszedł z Uczniami 
w Ciągu roku Część I. Katechizmu mnieyszego Fleurego z Hi- 
storyi & od stworzenia świata do zburzenia Jerozolimy i roz- 
proszenia Żydów. 

Co do nauki Moralnéy obiaśnił tenże Rektor niektóre 


paragrafy z xiążeczki pod tytułem: Nauka Chrześciianska i Oby- 
czaiowa. 


W KLASSIE IL XX. [Professorowie Garsczyński i Gro- 
cholski we dwóch oddziałach obiaśnili Część П. Katechizmu 
mnieyszego Fleuyrego. Czytywali z Uczniami Obyczaie Jzrae- 
litów. 

Z nauki Moralnéy wykladali artykuły następne: o Przy- 
iaźni — Rzetelności — Wierności — Cierpliwości — Ludzkości — 
Wdziecznoéci i t. d. 


W.KLASSIE III. X. Professor Dziatkowski obiaśnił Część 
I. Katechizmu większego Fleurego. | Czytywal Zycie Chrystusa 
1 doszedł do Paragrafu XVII. Rozd: ПШ. Do nauki Moralnéy 


używał dzieła pod tytułem: o Cnotach towarzyskich i wystę- 
pkachi im przeciwnych. 


W KLASSIE IV. Z początku rokuX. Professor Makulski, 
późnicy X. Madaliński obiaśniał Część 2ga Katechizmu ‘wie- 
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kszego X.Fleurego. Dano Uczniom wiadomość o Obyczäiach 
dawnych Ehrzesciian. — Do nauki Mofälnéy wybierano ka- 
wałki z dzieł Seneki i Cycerona Sciagaiäce sie do umiarkowa* 
nia namiętności. Ne 3 


W KLASSIE V. i VI. połaczonych na nauke Religii i Mos. 
ralności, X. Madaliński dawał Historya Kościoła powszechne- 
go, zacząwszy od początku doszedł do czasów dzisieyszych. 
ҮҮ materyi moralnéy tłumaczył dzieło Cycerona de Officiis. 


XIII. 
KALLIGRAFIIA. 


W KLASSIE I. i IL trudnił sie dawaniem Kalligrafil gos 
dzinach Planem oznaczonych P. Podbielski. W Klassie Ш. Р 
Buchartowski. | 


XIV. 
RYSUNKI 


Nauczyciel P. Maierski wprawiał . Uczniów  Klassy L 
w króślenie liniy prostych od reki w różnych położeniach: 
z tych wyprowadził różne figury ieometryczne, przez co i ręka 
i oko wprawy nabyły.. Daléy podał sposób dzielenia oka, 
nosa, ust, ucha i kreślenia twarzy podług pedziału tych części. 

Tenże Nauczyciel Uczniów Klassy IL i Ш. zatrudniał ko- 
piiowaniem różnych Oryginałów, które pierwey Uczniowie 
w iego przytomności na Tablicy rysowali, dla uniknienia bie: 
dów na papierze. | 


W KLASSIE IV. X. Professor Garsczyński dawszy po- 
znać Uczniom charaktery używańe w rysunkach topograficznych 
i wprawiwszy w dokładne руса odrabianie, lepiéy rysuracymw 
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podał plany imaginacyyne do odrysowańia — Niektórzy Ueznio- 
wie z własn$y imaginacyi podobne rysowali. — Inni nakoniec 
rysowali kredą różne widoki, główy, kwiaty, popiersia i t.d. 


W KLASSIE V. tenże Professor Garsczyński dawał ry- 
sunki topograficzne. | 


W KLASSIE VI. P. Maierski trudnit Uczniów rysowaniem. 


Problematów Perspektywy. 
a En 
Popis Publiczny odprawi sie w nastepu- 
iącyne sposobie: 


We: Czwartek, to iest Dnia 22. Uczniowie Klass I. i IL 

W Piątek, to iest Dnia 23. Uczniowie Klass III. i IV. 

W Sobotę, toiest Dnia 24. Uczniowie Klass V. i VI. a to dnia 
każdego od godziny siodméy do dwunastćy z rana. 


Poczem dnia 24. Uczeń Klassy VI. Valenty Zieliński 
złoży podziękowanie Naywyższey Magistraturze czuwaiącey nad 
dobrem ednkuiacéy sie młodzieży. 


. Po Mowie mianéy przez Rektora Szkoł, Uczniowie Kfäss 
niższych Laury, wyższych zaś Xiążki w nagrodę odbiorą. 


Nakoniec nastąpi czytanie Listy Uczniów, którzy wciągu 
roku szkolnego przez pilność stałą, znaczny postępek w naukach 
i chwalebne obyczaie na pochwałę prawdziwie zasłużyli. 

Dnia 25. zrana prace szkolne zakończone beda przez spo- 
wiedź i Kommunią S. i wstrzymane do dnia 190 Września roku 
bieżącego. KMSTYTU 
“ы 
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